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ČEŠTINA

Použití přístroje
Vaše vrtací kladivo Black & Decker je určeno pro vrtání 
do dřeva, kovů, plastů a zdiva a také pro šroubování 
a lehké sekání.

Všeobecné bezpečnostní pokyny
Varování! Přečtěte si veškeré pokyny. Nedodržení 
níže uvedených pokynů může mít za následek úraz 
elektrickým proudem, vznik požáru anebo vážné 
poranění. Označení “elektrické nářadí” ve všech níže 
uvedených upozorněních odkazuje na vaše nářadí 
napájené ze sítě (s napájecím kabelem) nebo nářadí 
napájené akumulátorem (bez napájecího kabelu).

1. Pracovní prostředí
a. Udržujte pracovní prostor v čistotě a dobře 

osvětlený. Nepořádek na pracovním stole a nedosta-
tek světla v jeho okolí může vést ke způsobení 
nehody.

b. Nepracuje s elektrickým nářadím v prostředí 
s výbušnou atmosférou, jako jsou prostředí 
s hořlavými kapalinami, plyny nebo s výbušným 
prachem. Elektrické nářadí je zdrojem jiskření, které 
může zapálit prach nebo výpary.

c. Při práci s elektrickým nářadím dbejte na to, aby 
se do jeho blízkosti nedostaly děti a okolo stojící 
osoby. Odvrácení pozornosti může zapříčinit ztrátu 
kontroly.

2. Elektrická bezpečnost
a. Zástrčka napájecího kabelu nářadí musí odpoví-

dat zásuvce. Nikdy jakýmkoliv způsobem 
zástrčku neupravujte. U nářadí chráněného 
zemněním nepoužívejte jakékoliv redukce 
zástrček. Neupravované zástrčky a vyhovující spoje 
snižují nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

b. Vyvarujte se kontaktu s uzemněnými povrchy 
jako jsou potrubí, radiátory, sporáky nebo 
ledničky. Při uzemnění vašeho těla vzrůstá riziko 
úrazu elektrickým proudem.

c. Nářadí nevystavujte dešti ani vlhkému prostředí. 
Pokud do nářadí vnikne voda, zvýší se riziko úrazu 
elektrickým proudem.

d. S napájecím kabelem zacházejte opatrně. 
Nikdy nepoužívejte napájecí kabel k přenášení 
nářadí, jeho posouvání nebo za něj netahejte při 
odpojování nářadí od elektrické sítě. Zabraňte 
kontaktu kabelu s horkými, mastnými a ostrými 
předměty a pohyblivými částmi nářadí. Poškozené 
nebo spletené kabely zvyšují riziko úrazu elektrickým 
proudem.

e. Pokud s nářadím pracujete ve venkovním 
prostředí, používejte prodlužovací kabel určený 
do venkovního prostředí. Použití napájecího 
kabelu vhodného pro venkovní prostředí snižuje 
riziko úrazu elektrickým proudem.

3. Bezpečnost obsluhy
a. Buďte pozorní, stále sledujte, co děláte a o práci 

s elektrickým nářadím vždy přemýšlejte. S nářa-
dím nepracujte pokud jste unavení nebo pokud 

jste pod vlivem omamných látek, alkoholu nebo 
léků. Chvilka nepozornosti při práci s nářadím může 
vést k vážnému úrazu.

b. Používejte bezpečnostní výbavu. Vždy používejte 
ochranu zraku. Ochranné prostředky, jako respirá-
tor, neklouzavá pracovní obuv, pokrývka hlavy 
a chrániče sluchu snižují riziko poranění osob.

c. Zabraňte náhodnému spuštění. Před připojením 
ke zdroji napětí zkontrolujte, zda je hlavní 
spínač vypnutý. Přenášení nářadí s prstem na 
hlavním vypínači nebo připojení napájecího kabelu 
k elektrickému rozvodu pokud je hlavní vypínač 
nářadí v poloze zapnuto může způsobit úraz.

d. Před spuštěním nářadí se vždy ujistěte, zda 
nejsou v jeho blízkosti klíče nebo seřizovací 
přípravky. Klíče nebo seřizovací přípravky 
zapomenuté na rotačních částech nářadí mohou 
způsobit úraz.

e. Nepřekážejte sami sobě. Při práci vždy 
udržujte vhodný a pevný postoj. To umožní lepší 
ovladatelnost nářadí v neočekávaných situacích.

f. Vhodně se oblékejte. Nenoste volné šatstvo 
nebo šperky. Dbejte na to, aby se vaše vlasy, 
oděv nebo rukavice nedostaly do nebezpečné 
blízkosti pohyblivých částí. Volné šaty, šperky 
nebo dlouhé vlasy mohou být pohyblivými díly 
zachyceny.

g. Pokud je zařízení vybaveno adaptérem pro 
připojení zařízení k zachytávání prachu, zajistěte 
jeho správné připojení a řádnou funkci. Použití 
těchto zařízení může snížit nebezpečí týkající se 
prachu.

4. Použití elektrického nářadí a jeho údržba
a. Na nářadí příliš netlačte. Pro konkrétní aplikace 

používejte vhodné nářadí. S vhodným nářadím 
budete pracovat lépe a bezpečněji.

b. Pokud nelze hlavní vypínač nářadí zapnout a 
vypnout, s nářadím nepracujte. Jakékoliv elektric-
ké nářadí s nefunkčním hlavním vypínačem je 
nebezpečné a musí být opraveno.

c. Před výměnou jakýchkoliv částí, příslušenství 
či jiných připojených součástí, před prováděním 
servisu nebo pokud nářadí nepoužíváte, odpojte 
je od elektrické sítě. Tato preventivní bezpečnostní 
opatření snižují riziko náhodného spuštění nářadí.

d. Uložte elektrické nářadí mimo dosah dětí 
a nedovolte ostatním osobám, které toto 
nářadí neumí ovládat nebo které neznají tyto 
bezpečnostní pokyny, aby s tímto elektrickým 
nářadím pracovaly. Elektrické nářadí je v rukou 
nekvalifikované obsluhy nebezpečné.

e. Údržba. Zkontrolujte vychýlení či zaseknutí 
pohyblivých částí, poškození jednotlivých dílů 
a jiné okolnosti, jež mohou mít vliv na chod 
nářadí. Pokud je nářadí poškozeno, nechejte jej 
opravit. Mnoho nehod je způsobeno nedostatečnou 
údržbou nářadí.

f. Řezné nástroje udržujte ostré a čisté. Řádně 
udržované řezné nástroje s ostrými řeznými břity 
jsou méně náchylné k zanášení nečistotami a lépe 
se s nimi manipuluje.
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g. Nářadí, příslušenství a násady používejte podle 
těchto pokynů a způsobem určeným daným 
typem nářadí, berte v úvahu provozní podmínky 
a práci, kterou je nutné vykonat. Použití nářadí 
k jiným účelům, než k jakým je určeno, může být 
nebezpečné.

5. Opravy
a. Svěřte opravu Vašeho nářadí pouze osobě s přís-

lušnou kvalifikací, která bude používat výhradně 
originální náhradní díly. Tím zajistíte bezpečný 
provoz nářadí.

Další bezpečnostní pokyny pro vrtací kladiva
• Používejte ochranu sluchu. Nadměrná hlučnost 

může způsobit ztrátu sluchu.
• Používejte přídavné rukojeti dodávané s nářadím. 

Ztráta kontroly nad nářadím může vést k úrazu.
• Doporučujeme používat respirátor.

Elektrická bezpečnost
Toto nářadí je opatřeno dvojitou izolací; z tohoto 
důvodu není nutná ochrana zemněním. Vždy 
zkontrolujte, zda napájecí napětí zdroje odpo-
vídá hodnotě na výrobním štítku.

Popis
Toto nářadí je vybaveno některými nebo všemi následu-
jícími prvky.
1. Vypínač s regulací otáček
2. Zajišťovací tlačítko
3. Přepínač Dopředu/zpětný chod
4. Volič režimu vrtání
5. Držák nástrojů
6. Boční rukojeť
7. Hloubkový doraz

Sestavení
Varování! Před montáží se ujistěte, zda je nářadí vypnuto 
a zda je napájecí kabel odpojen od zásuvky.

Upevnění boční rukojeti a hloubkového dorazu 
(obr. A)
• Otáčejte držadlem proti směru hodinových ručiček, 

až lze nasunout boční rukojeť (6) na přední část 
nářadí podle obrázku.

• Otočte boční rukojeť do požadované polohy.
• Zasuňte hloubkový doraz (7) do otvoru podle 

obrázku.
• Nastavte hloubkový doraz do požadované polohy. 

Maximální hloubka vrtání odpovídá vzdálenosti mezi 
špičkou vrtáku a předním koncem hloubkového 
dorazu.

• Dotáhněte boční rukojeť otáčením držadla po směru 
hodinových ručiček.

Uchycení nástrojů (obr. B)
• Očistěte a namažte dřík (9) nástroje.
• Zatáhněte objímku (10) směrem dozadu a vložte 

dřík do držáku nástrojů (6).
• Zatlačte nástroj dolů a lehce jím otáčejte, dokud 

nezapadne do vybrání.

• Tahem zkontrolujte řádné zajištění nástroje. Funkce 
příklepu vyžaduje, aby se vrták, po zajištění 
v držáku nástroje, mohl pohybovat po ose několik 
centimetrů.

• Pro vyjmutí nástroje zatáhněte objímku (10) dozadu 
a nástroj vysuňte.

KD970KA/KD980KA - Upevnění standardního sklí-
čidla (fig. C)
• Upevněte dřík (11) dodávaného sklíčidla (12) do 

držáku nástrojů podle výše popsaného postupu.
Varování! Nikdy nepoužívejte standardní sklíčidla 
v režimu vrtání s příklepem.

Uchycení nástrojů do standardního sklíčidla (obr. D)
• Sklíčidlo rozevřete otáčením objímky (13).
• Vložte nástroj (14) do sklíčidla.
• Vložte klíč (15) do některého z otvorů (16) na boční 

straně sklíčidla a otáčením dotáhněte.

Použití
Varování! Nechejte nářadí pracovat jeho vlastním 
tempem. Zamezte přetěžování nářadí.

Varování! Před vrtáním do stěn, podlah a stropů se vždy 
řádně ujistěte o poloze elektroinstalace a potrubí.

KD970 - Volba pracovního režimu (obr. E)
Nářadí je možné provozovat ve dvou pracovních režimech. 
Otočte voličem režimu vrtání (5) do požadované polohy 
označené příslušným symbolem.

Vrtání
• Pro vrtání do kovu, dřeva a plastů a pro šroubování 

nastavte volič režimů (5) do polohy .
• Šroubovat začínejte při nízkých otáčkách.

Vrtání s příklepem
• Pro vrtání s příklepem do zdiva a betonu nastavte 

volič režimů (5) do polohy .
• Při režimu příklepu by nářadí nemělo po povrchu 

poskakovat. V případě potřeby zvyšte rychlost.

KD980 - Volba pracovního režimu (obr. F)
Nářadí je možné provozovat ve třech pracovních reži-
mech: Otočte voličem režimu vrtání (5) do požadované 
polohy označené příslušným symbolem.

Vrtání
• Pro vrtání do kovu, dřeva a plastů a pro šroubování 

nastavte volič režimů (5) do polohy .
• Šroubovat začínejte při nízkých otáčkách.

Vrtání s příklepem
• Pro vrtání s příklepem do zdiva a betonu nastavte 

volič režimů (5) do polohy .
• Při režimu příklepu by nářadí nemělo po povrchu 

poskakovat. V případě potřeby zvyšte rychlost.

Sekání

• Pro režim sekání nastavte volič (5) do polohy .
• Zkontrolujte, zda přepínač Dopředu/zpět je v poloze 

Dopředu.
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Politika služby zákazníkům
Spokojenost zákazníka s výrobkem a servisem 
je náš nejvyšší cíl.

Kdykoli budete potřebovat radu či pomoc, 
obraťte se s důvěrou na nejbližší servis Black & 
Decker, kde Vám vyškolený personál poskytne 
naše služby na nejvyšší úrovni.

Záruka Black & Decker 2 roky

Blahopřejeme Vám ke koupi tohoto kvalitního 
výrobku Black & Decker.

Náš závazek ke kvalitě v sobě samozřejmě 
zahrnuje také naše služby zákazníkům.

Proto nabízíme záruční lhůtu daleko přesahující 
minimální požadavky vyplývající ze zákona.

Kvalita tohoto přístroje nám umožňuje nabídnout 
Vám záruční lhůtu po dobu 24 měsíců.

Objeví-li se jakékoliv materiálové nebo výrobní 
vady v průběhu 24 měsíců záruční lhůty, 
garantujeme jejich bezplatné odstranění 
případně, dle našeho uvážení, bezplatnou 
výměnu přístroje za následujících podmínek:

• Přístroj bude dopraven (spolu s originálním 
zá ručn ím  l i s t em B lack  &  Decke r 
a s dokladem o nákupu) do jednoho 
z pověřených servisních středisek Black & 
Decker, která jsou autorizována k provádění 
záručních oprav.

• Přístroj byl používán pouze s origi-
nálním příslušenstvím či přídavnými 
zařízeními a příslušenstvím BBW 
či  Piranha, které je výslovně 
doporučeno jako vhodné k používání 
spolu s přístroji Black & Decker. 

• Přístroj byl používán a udržován 
v souladu s návodem k obsluze.

• Přístroj nevykazuje žádné příčiny 
poškození způsobené opotřebením.

• Motor přístroje nebyl přetěžován 
a nejsou patrné žádné známky 
poškození vnějšími vlivy.

• Do přístroje nebylo zasahováno 
nepovo lanou osobou.  Osoby 
povolané tvoří personál pověřených 
servisních středisek Black & Decker, 
která jsou autorizována k provádění 
záručních oprav.

Navíc servis Black & Decker poskytuje na veškeré 
provedené opravy a vyměněné náhradní díly další 
servisní záruční lhůtu 6 měsíců.

Záruka se nevztahuje na spotřební příslušenství 
(vrtáky, šroubovací nástavce, pilové kotouče, 
hoblovací nože, brusné kotouče, pilové listy, 
brusný papír a pod.).

B lack & Decker  nabíz í  rozsáhlou s í ť 
autorizovaných servisních opraven a sběrných 
středisek, jejichž seznam naleznete na záručním 
listu.

Black & Decker
Klášterského 2
143 00 Praha 4 - Modřany

Tel.: 244 402 450
Fax: 241 770 204
recepce@blackanddecker.cz

Právo na případné změny vyhrazeno.

06/2004
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SLOVENČINA

Použitie prístroja
Vaše vŕtacie kladivo Black & Decker je určené na vŕtanie 
do dreva, kovov, plastov a muriva a tiež na skrutkovanie 
a ľahké sekanie.

Všeobecné bezpečnostné pokyny
Varovanie! Prečítajte si všetky pokyny. Nedodržanie 
nižšie uvedených pokynov môže mať za následok 
úraz elektrickým prúdom, vznik požiaru alebo vážne 
poranenie. Označenie „elektrické náradie” vo všetkých 
nižšie uvedených upozorneniach odkazuje na Vaše 
náradie napájané zo siete (s prívodným káblom) alebo 
náradie napájané batériami (bez prívodného kábla).

1. Pracovné prostredie
a. Pracovný priestor udržujte v čistote a dobre 

osvetlený. Neporiadok na pracovnom stole a 
nedostatok svetla v jeho okolí môže viesť k spôso-
beniu nehody.

b. Nepracuje s elektrickým náradím vo výbušnom 
prostredí, ako je prostredie s horľavými kvapa-
linami, plynmi alebo s výbušným prachom. 
Elektrické náradie je zdrojom iskrenia, ktoré môže 
zapáliť prach alebo výpary.

c. Pri práci s elektrickým náradím dbajte na to, aby 
sa do jeho blízkosti nedostali deti a okolo stojace 
osoby. Odvrátenie pozornosti môže zapríčiniť stratu 
kontroly.

2. Elektrická bezpečnosť
a. Zástrčka napájacieho kábla náradia musí 

zodpovedať zásuvke. Nikdy akýmkoľvek spôso-
bom zástrčku neupravujte. Pri náradí, ktoré je 
chránené uzemnením nepoužívajte akékoľvek 
redukcie zástrčiek. Neupravované zástrčky 
a vyhovujúce spoje znižujú nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom.

b. Vyvarujte sa kontaktu s uzemnenými povrchmi 
ako sú potrubia, radiátory, sporáky a chladničky. 
Pri uzemnení vášho tela vzrastá riziko úrazu elektric-
kým prúdom.

c. Náradie nevystavujte dažďu ani vlhkému prostre-
diu. Pokiaľ do náradia vnikne voda, zvýši sa riziko 
úrazu elektrickým prúdom.

d. S napájacím káblom zaobchádzajte opatrne. 
Nikdy nepoužívajte prívodný kábel na prenášanie 
náradia, jeho posúvanie alebo za neho neťahajte 
pri odpájaní náradia z elektrickej siete. Zabráňte 
kontaktu kábla s horúcimi, mastnými a ostrými 
predmetmi a pohyblivými časťami náradia. 
Poškodené alebo spletené káble zvyšujú riziko úrazu 
elektrickým prúdom.

e. Pokiaľ s náradím pracujete vo vonkajšom 
prostredí, používajte predlžovací kábel určený 
do vonkajšieho prostredia. Použitie napájacieho 
kábla vhodného pre vonkajšie prostredie znižuje 
riziko úrazu elektrickým prúdom.

3. Bezpečnosť obsluhy
a. Buďte pozorní, stále sledujte, čo robíte a o práci 

s elektrickým náradím vždy premýšľajte. S nára-
dím nepracujte pokiaľ ste unavení alebo pokiaľ 

ste pod vplyvom omamných látok, alkoholu 
alebo liekov. Chvíľka nepozornosti pri práci s nára-
dím môže viesť k vážnemu úrazu.

b. Používajte bezpečnostnú výbavu. Vždy použí-
vajte ochranu zraku. Ochranné prostriedky, ako 
respirátor, nekĺzavá pracovná obuv, pokrývka hlavy 
a chrániče sluchu znižujú riziko poranenia osôb.

c. Zabráňte náhodnému spusteniu. Pred pripojením 
k zdroju napätia skontrolujte, či je hlavný 
vypínač vypnutý. Prenášanie náradia s prstom na 
hlavnom vypínači alebo pripojenie prívodného kábla 
k elektrickému rozvodu pokiaľ je hlavný vypínač 
náradia v polohe zapnuté môže spôsobiť úraz.

d. Pred spustením náradia sa vždy uistite, či nie 
sú v jeho blízkosti kľúče alebo nastavovacie 
prípravky. Kľúče alebo nastavovacie prípravky 
zabudnuté na rotačných častiach náradia môžu 
spôsobiť úraz.

e. Neprekážajte sami sebe. Pri práci vždy 
udržujte vhodný a pevný postoj. To umožní 
lepšiu ovládateľnosť náradia v neočakávaných 
situáciách.

f. Vhodne sa obliekajte Nenoste voľné šatstvo 
alebo šperky. Dbajte na to, aby sa vaše vlasy, 
odev alebo rukavice nedostali do nebezpečnej 
blízkosti pohyblivých častí. Voľné šaty, šperky 
alebo dlhé vlasy môžu byť pohyblivými dielmi 
zachytené.

g. Pokiaľ je zariadenie vybavené adaptérom na 
pripojenie zariadení na zachytávanie prachu, 
zaistite jeho správne pripojenie a riadne fungo-
vanie. Použitie týchto zariadení môže znížiť 
nebezpečenstvo týkajúce sa prachu.

4. Použitie elektrického náradia a jeho údržba
a. Na náradie príliš netlačte. Pre konkrétne aplikácie 

používajte vhodné náradie. S vhodným náradím 
budete pracovať lepšie a bezpečnejšie.

b. Pokiaľ nejde hlavný vypínač náradia zapnúť 
a vypnúť, s náradím nepracujte. Akékoľvek 
elektric ké náradie s nefunkčným hlavným vypínačom 
je nebezpečné a musí byť opravené.

c. Pred výmenou akýchkoľvek častí, príslušenstva 
či iných pripojených súčastí, pred prevádzaním 
servisu alebo pokiaľ náradie nepoužívate, 
odpojte ho od elektrickej siete. Tieto preventívne 
bezpečnostné opatrenia znižujú riziko náhodného 
spustenia náradia.

d. Uložte elektrické náradie mimo dosahu detí 
a nedovoľte ostatným osobám, ktoré toto náradie 
nevedia ovládať alebo ktoré nepoznajú tieto 
bezpečnostné pokyny, aby s týmto elektrickým 
náradím pracovali. Elektrické náradie je v rukách 
nekvalifikovanej obsluhy nebezpečné.

e. Údržba. Skontrolujte vychýlenie či zaseknutie 
pohyblivých častí, poškodenie jednotlivých 
dielov a iné okolnosti, ktoré môžu mať vplyv 
na chod náradia. Pokiaľ je náradie poškodené, 
nechajte ho opraviť. Veľa nehôd je spôsobených 
nedostatočnou údržbou náradia.

f. Rezné nástroje udržujte ostré a čisté. Správne 
udržiavané rezné nástroje s ostrými reznými britmi 
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sú menej náchylné na zanášanie nečistotami 
a lepšie sa s nimi manipuluje.

g. Náradie, príslušenstvo a nástavce používajte 
podľa týchto pokynov a spôsobom určeným pre 
daný typ náradia; berte do úvahy prevádzkové 
podmienky a prácu, ktorú je nutné vykonať. 
Použitie náradia na iné účely, než na aké je určené, 
môže byť nebezpečné.

5. Opravy
a. Zverte opravu vášho náradia iba osobe s prísluš-

nou kvalifikáciou, ktorá bude používať výhradne 
originálne náhradné diely. Tým zaistíte bezpečnú 
prevádzku náradia.

Ďalšie bezpečnostné pokyny pre vŕtacie kladivá
• Používajte ochranu sluchu. Nadmerná hlučnosť 

môže spôsobiť stratu sluchu.
• Používajte prídavné rukoväte dodávané s nára-

dím. Strata kontroly nad náradím môže viesť 
k úrazu.

• Odporúčame používať respirátor.

Elektrická bezpečnosť
Toto náradie je chránené dvojitou izoláciou; 
z tohto dôvodu nie je nutná ochrana uzemnením. 
Vždy skontrolujte, či napätie zdroja zodpovedá 
napätiu na výkonovom štítku.

Popis
Toto náradie je vybavené niektorými alebo všetkými 
nasledujúcimi prvkami.
1. Vypínač s reguláciou otáčok
2. Zaisťovacie tlačidlo
3. Prepínač pravý/ľavý chod
4. Volič režimu vŕtania
5. Držiak nástrojov
6. Bočná rukoväť
7. Hĺbkový doraz

Nastavenie
Varovanie! Pred montážou sa uistite, či je náradie vypnu-
té a či je prívodný kábel odpojený zo zásuvky.

Upevnenie bočnej rukoväte a hĺbkového dorazu 
(obr. A)
• Otáčajte držadlom proti smeru pohybu hodinových 

ručičiek, až sa dá bočná rukoväť (6) nasunúť na 
prednú časť náradia podľa obrázku.

• Otočte bočnú rukoväť do požadovanej polohy.
• Zasuňte hĺbkový doraz (7) do otvoru podľa obrázku.
• Nastavte hĺbkový doraz do požadovanej polohy. 

Maximálna hĺbka vŕtania zodpovedá vzdialenosti 
medzi špičkou vrtáku a predným koncom hĺbkového 
dorazu.

• Dotiahnite bočnú rukoväť otáčaním držadla v smere 
pohybu hodinových ručičiek.

Uchytenie príslušenstva (obr. B)
• Očistite a namažte driek (9) nástroja.
• Zatiahnite objímku (10) dozadu a driek vložte do 

držiaku nástrojov (6).

• Zatlačte nástroj dole a ľahko ním otáčajte, dokiaľ 
nezapadne do otvoru.

• Ťahom skontrolujte riadne uchytenie nástroja. 
Funkcia príklepu vyžaduje, aby sa vrták, po zaistení 
v držiaku nástroja, mohol pohybovať po osi niekoľko 
centimetrov.

• Ak chcete nástroj vybrať, zatiahnite objímku (10) 
dozadu a nástroj vysuňte.

KD970KA/KD980KA - Upevnenie štandardného 
skľučovadla (obr. C)
• Upevnite driek (11) dodávaného skľučovadla (12) 

do držiaku nástrojov podľa vyššie popísaného 
postupu.

Varovanie! Nikdy nepoužívajte štandardné skľučovadlá 
v režime vŕtania s príklepom.

Uchytenie nástrojov do štandardného skľučovadla 
(obr. D)
• Roztvorte skľučovadlo otáčaním objímky (13).
• Vložte nástroj (14) do skľučovadla.
• Vložte kľúč (15) do niektorého z otvorov (16) na 

bočnej strane skľučovadla a otáčaním dotiahnite.

Použitie
Varovanie! Nechajte náradie pracovať jeho vlastným 
tempom. Zamedzte preťažovaniu náradia.

Varovanie! Pred vŕtaním do stien, podláh a stropov sa vždy 
poriadne uistite o polohe elektroinštalácie a potrubia.

KD970 - Voľba pracovného režimu (obr. E)
Náradie je možné prevádzkovať v dvoch pracovných 
režimoch: Otočte voličom režimu vŕtania (5) do požado-
vanej polohy označenej príslušným symbolom.

Vŕtanie
• Na vŕtanie do kovu, dreva a plastov a na skrutkovanie 

nastavte volič režimu (5) do polohy .
• Skrutkovať začínajte pri nízkych otáčkach.

Vŕtanie s príklepom
• Na vŕtanie s príklepom do muriva a betónu nastavte 

volič režimu (5) do polohy .
• V režime príklepu by náradie nemalo po povrchu 

poskakovať. V prípade potreby zvýšte rýchlosť.

KD980 - Voľba pracovného režimu (obr. F)
Náradie je možné prevádzkovať v troch pracovných 
režimoch: Otočte voličom režimu vŕtania (5) do požado-
vanej polohy označenej príslušným symbolom.

Vŕtanie
• Na vŕtanie do kovu, dreva a plastov a na skrutkovanie 

nastavte volič režimu (5) do polohy .
• Skrutkovať začínajte pri nízkych otáčkach.

Vŕtanie s príklepom
• Na vŕtanie s príklepom do muriva a betónu nastavte 

volič režimu (5) do polohy .
• V režime príklepu by náradie nemalo po povrchu 

poskakovať. V prípade potreby zvýšte rýchlosť.
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Politika služieb zákazníkom
Spokojnosť zákazníka s výrobkom a servisom je 
náš najvyšší cieľ.

Kedykoľvek budete potrebovať radu či pomoc, 
obráťte sa s dôverou na náš najbližší servis 
Black&Decker, kde Vám vyškolený personál 
poskytne naše služby na najvyššej úrovni.

Záruka Black & Decker 2 roky
Blahoželáme Vám k zakúpeniu tohto kvalitného 
výrobku Black&Decker.

Náš záväzok ku kvalite zahŕňa v sebe samozrejme 
tiež naše služby zákazníkom.

Preto ponúkame záručnú dobu ďaleko presahujúcu 
minimálne požiadavky vyplývajúce zo zákona.

Kvalita tohto prístroja nám umožňuje ponúknuť 
Vám 2 ročnú záruku istoty. Ak sa objavia 
akékoľvek materiálové, alebo výrobné chyby 
v priebehu 24 mesiacov od zakúpenia prístroja, 
ručíme za ich bezplatné odstránenie, prípadne, 
podľa nášho uváženia, bezplatnú výmenu prístroja 
za nasledujúcich podmienok: 

• Prístroj bude dopravený (spolu s originálnym 
záručným listom Black&Decker a s dokladom 
o nákupe), do jedného z poverených servisných 
stredísk Black&Decker, ktoré sú autorizované 
na vykonávanie záručných opráv.

• Prístroj bol používaný iba s originálnym 
príslušenstvom alebo prídavnými zariadeniami 
a príslušenstvom BBW či Piranha, ktoré 
je vyslovene odporúčané ako vhodné na 
použitie spolu s prístrojom Black&Decker.

• Prístroj bol používaný a udržiavaný v súlade 
s návodom na obsluhu.

• Prístroj nevykazuje žiadne príčiny poškodenia 
spôsobené opotrebovaním.

Naviac servis Black&Decker poskytuje na všetky 
vykonávané prevedené opravy a vymenené 
náhradné diely ďalšiu servisnú záručnú dobu 
v trvaní 6 mesiacov. 

Záruka sa nevzťahuje na spotrebné príslušenstvo 
(vrtáky, skrutkovacie nástavce, pílové kotúče, 
hobľovacie nože, brúsne kotúče, pílové listy, 
brúsny papier a pod.) ani na príslušenstvo prístroja 
poškodené opotrebovaním.

Toto náradie nie je vhodné pre profesionálne 
použitie.

Black & Decker
Stará Vajnorská cesta 16

832 44 Bratislava

Tel.: 02 492 41 394, 02 446 38 121

Fax: 02 492 41 390

informacie@blackanddecker.sk

Právo na prípadné zmeny vyhradené.

03/2005
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CZ

SK

BAND SERVIS, Praha-Modřany, Klášterského 2  tel: 244 403 247
  fax: 241 770 167
BAND SERVIS, Zlín, K Pasekám 4440,  tel: 577 008 550 / 551
  fax: 577 008 559
  http://www.bandservis.cz
BAND SERVIS, Brno, Veleslavínova11,  tel: 549 211 831
  fax: 549 211 831
BAND SERVIS, Hradec Králové, Veverkova 1515,  tel: 495 539 126
  fax: 495 539 126
BAND SERVIS, Ostrava-Radvanice, Těšínská 120,  tel: 596 232 390
  fax: 596 232 390

BAND SERVIS, Trnava, Paulínska 22,  tel:  033/55 11 063
  fax:  033/55 12 624
BAND SERVIS, Košice, Garbiarska 5,  tel:  055/62 33 155 
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